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East or West — North is best

CueHapuu BHeEKJ1aCCHOro MeponpuaTus
No aHrMMMcKomy a3biky ang 11-ro knacca

Henm:

1. [TanpHelinlee pasBUTIe KOMMYHUKATUBHON KOM-
METEHTHOCTH YYaIlMXCsA Ha yPOBHE, TO3BO/AIOLIEM
YCIEIIHO PelIaTh KOMMYHUKATUBHBIE 3a/Ia4M B Pas-
HOOOPa3HbIX CUTYALMAX AHITIOA3BIYHOTO OOIEHN A,
BK/TI0YasA y4eOHble CUTYAIIV ¥ CUTYal[UN, CBA3aH-
HbIe ¢ Oy/yILeil TPYOBOI HeATETbHOCTDIO.

2. ®opMMpOBaHNE Y yIAIIUXCA ITYMAHUCTUIECKUX II€H-
HOCTEN I HOPM IIOBEMI€HN ], TAKUX, KaK:

— YBa)KeHle K IMYHOCTU — LEHHOCTb Ky/IbTYPHOTO
pasHO06pa3ns, yJacTye Ka>kK/Ioro B IPMHATUM pe-
UIEHUIT ¥ B KOJIJIEKTUBHOI I€ATEIbHOCTI;

— AKTUBHASA )KM3HEHHAA U TPAXKJAHCKaA IO3UIS;

— yBa)keHMe K COOCTBEHHOII KY/IbType;

— Gepe>xHOe OTHOIIEHNE K OKPY KaIoIlell Cpefie;

— ceMeliHble [IEeHHOCTH;

— 3/I0pOBBIIT 06pa3 >KU3HY KaK HOpMa MOBENeHMA.

ITo3naBaTenbHBIN ACIIEKT:

— ¢opMupoBaTh yMeHMe yUAMNXCA CAMOCTOSATENTBHO
IOOBIBATDH 3HAHMA;

— 3aKpeIUIATh TeKCUYeCKye eAVHULIBI IO TeMe;

— GopMuUpOBaTh HABBIKYM UTEHMS M HATIMCAHUSA Kpae-
BeUYeCKIX CTaTell.

PasBuBarommit acmekr:

— pa3sBMBaTh IIO3HABATE/IbHYIO NEATENbHOCTD — yMe-
HIA 0000111aTh, AaHA/IU3UPOBATD, PACCYXKAATD;

— pa3BMBaThb YMeHIe U3BJIeKaTh HY>KHYI0 NH(pOpMa-
LMIO U3 IepuojuKy 1 VIHTepHeTa 0 pogHOM Kpae Ha
AHTTINIICKOM SI3bIKE;

— ¢opMupoBaTh yMeHME TPOBOAUTD COLVIO/IOTYECK I
0IIpOC;

— pasBUBATbh yMeHUA 0POPM/IATD IPOEKT, CUCTEMATH-
31pOBaTh MaTepuaJ;

— pasBUBATh YMEHME 3alMIIATh CBOM ITPOEKT;

— pasBMBaTbh YMeHE KOHCONUAMPOBATb CBOM 3HAHUA
10 AHTIUIICKOMY fA3BIKY B MCCI€[lOBATENbCKON pa-
6ore.
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BocnurhiBaronimii acrmeKT:

— GopMMpPOBaTh YYBCTBO NMATPUOTU3MA K MAJION PO-
TUHE;

— 0CO3HaBaTh IPOOIEMBI pernoHa, GopMUPOBaTh ,,9K0-
JIOTUYECKOE MBIIIIIeHNE;

— ¢opMupoBaTh aKTUBHYIO IO3ULINIO, HEe OBITh PABHO-
IYIIHBIM K MaJIOJ POJMHE.

O6opynoBaHue:

— MY/IbTUMENIIHbIE IIPe3eHTALN YYaIIXC™;

— IpenMeThl ObITA CEBEPHOII IepeBHN (9KCIIOHATHI 13
IIKOJTBHOTO KPaeBeJueCKOro My3esl);

— HapOfHbIe KOCTIOMBIL.

MyssbikanbHoe odopmiIeHne:
— 3aIMCY HAPOHBIX [TECEH.

HEK/TACCHOE MepOIpUATIe pa3paboTaHo i yda-

HVXCS, KOTOpBble 00y4aloTcs 1Mo yueOHMKy “New

Millennium English” g 11-ro kmacca (aBTopbt
O.JI. T'po3sa u gp.) Meponpusitre siBAsIeTCs 3aKTIOUN-
TENbHBIM II0 TeMe ,Mecra u moan. Viest mpoBefeHus
MepOIPUATHsL BO3HIUKIIA IOCTI€ BBIIIOMTHEHMS YIaIA-
MICS IIPOEKTOB 110 TeMe ,,JlaBail cfiesaeM Halll pOfHOI
TOPOJ IPOIIBETAIOLINM

ITo mpoeKTHBIM paboTaM y4amuxcs 6bi1a MOATO-
ToBjeHa 061as npesentanyua** or MOY ,, Konomckas
cpenuss 061e06pa3oBaTenpHas MIKO/MA“ HA PalOHHbII
KOHKYPC [IPe3eHTaINII O POJHOM Kpae Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKe ,,Kpail Halll ceBepHBIN .

BeICTyI/IEHNME OT IIKOJIBI BKIIIOYATIO B cebst TeaTpa-
NM30BaHHOE IpefCTaBIeHNe, PACCKa3bl O CEBEPHBIX
006bIvasixX U MpasfHMKAX, O HACTOSIEM ¥ OYAyIeM CBO-
€ro poJHOro MOCe/Ka. B Xofe MeponpusTHs yJaIuecs
IIOKa3a/Iy JOCTOMHCTBA M OTPA3N/IN MPOOIeMbl Halllell
MaJIOil POJVIHDIL.

*  CM. mpeseHTaIVy yJyaluxcs Ha caiite www.englishteachers.ru B pas-
nene «KypHar , AHIIUIICKHIT SA3BIK B IIKoe“» Ne 4 (44) 2013.
** CM. TIpe3eHTAIINIO TaM >Ke.
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Jlis1 ygammxcst CTapiinx KIaccoB XapakTepHa fud-
(bepeHIManA YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEI! ¥ MTHTEPECOB.
Y MHOTMX IIKOJIBHIKOB 39TOTO BO3pacTa Hab/mogaercs
IiepepacTaHyie MHTEpeca K IPeMeTY B MHTEPEC K HayKe
U viccmenoBaHysiM. TBopUYecKe 3a/jaHNs 110 MHOCTPaH-
HOMY $3bIKY JAIOT YYAI[MMCS BO3MOXXHOCTD Peannso-
BaTbh IMHIBUCTUYECKIE CIIOCOOHOCTH Yepes 001ieHme
CO CBEPCTHMKAMU, IIOMOTAIOT PACKPBITH TNIHOCTHBIE
KavyecTBa 1 MpodeccroHanbHble HAKIIOHHOCTH.

BHekTacCHOe MeponpusATIie HOCUT KOMMYHUKATHB-
HYIO HaIlpaB/IeHHOCTH U OCYIecTBsAeT auddepeHiu-

BCVYIyHMVYIEHbHOC c/10B0O Beayw,ux:
Good afternoon, dear guests!

Welcome to our show “East or West — North is best” (Vnu moy o Tom,
IOYeMy PYCCKUM U MIHOCTPAaHHBIM TYPMUCTaM C/IeflyeT OTABIXaTh Ha PycckoM

Cesepe, a He B Typrym win Erunte).

Welcome to our wonderful Northern land. Our region is rich in songs and

rites. We bequeath them to our successors.

1. CeBepHAs KpecmMbsiIHCKAS U36a

POBaHHBIII IO/IXO/ B 00y4eHN) MIHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
[Tpu mofroTOBKE MEPONPUATIS OBUIN VICIIOIb30BAHBI
COBpeMEeHHbIE TEXHOIOrUM (MeTOX IPOEKTOB, MHTEP-
HeT-pecypcbl, KpaeBequecKIil MaTepuaJl); OCylLeCTBICHa
MeXIIpeiMeTHasI CBA3b (MCTOpus, reorpadusi, 9KOIOrus,
nHpOpMAaTUKA)

[Tpn paspaboTKe MEepOIPUATISA YIUTHIBATNUCD VH-
AVMBM/Ya/lIbHbIE CIOCOOHOCTH y4aLXCsl, BO3PACTHBIE
0COOEHHOCTM ¥ TMYHOCTHDbIE KadyecTBa y4YeHNKOB. Bce
YYaCTHUKM PACKPBUIN CBOV TBOPYECKNI IIOTEHIMAT —
AKTEPCKUIA, JU3aNHEPCKUI, XyJ0XKECTBEHHBII.

How great and wonderful the heritage of the Russian North is! We can

speak about various traditions of the North, for example the sense of
beauty and logic expressed in the simple arcitecture of peasant houses.
Just have a look! How grand and beautiful an “izba” (a peasant house)
is! Its large size is quite justified: everything was under the same roof —

living rooms, cattle, food products and tools.

We can easily imagine our northern climate with its frequent frosts, winds,
snow and rains. All these natural factors made people build durable houses.
Pine and larch were used for the construction of sturdy and warm peasant

houses.

2. BHympeHHee yOpaHCmBO cesepHoli U3obl

Pay attention to the fact that northern peasant houses are very high. Let’s
drop in one of the peasant houses.We can see a big stove, the only source
of heat in the house. At the sides you can see benches.There are dishes in
the cupboards. The living quarters are decorated with homespun towels,
beautiful pieces of embroidery.
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3. YK1ad XU3HU B CeBepHoU depesHe

Where does strength come from? Village people know everything about their
neighbours. They are aware about who went to the forest to gather mushrooms
and berries, what was brought from the forest, who went fishing early in the
morning, who overslept and did not walk the cow out in time, who is lazy
and whose kitchen garden is full of weeds, who has fallen ill (a fire in his or
her stove is not lit and there is no smoke coming out of chimney), who has a
special family occasion (funerals, guests) — because of having their bath not
only on Saturday but on other days as well.

4. Pycckas 6aus
CueHka ,Y camosapa”

A Russian village is not a village without Russian steam baths (saunas).
It is an old Russian tradition to go and steam in Russian baths. If you ever
missed out on Russian steam baths in a village, people would say “You have
not been to the village” If you are treated to tea from a samovar with herbs,
pies and jam, there is a saying that you get “all 33 pleasures”.

5. Pycckasi nevb

Have you caught a cold and fallen ill? Climb onto a warm stove-couch. It will
cure you and warm you up as well as “feel and soothe you”. The Russian stove
is a live soul. When the stove is being heated — watch the fire, listen to the
firewood crack and all the evil will leave your body and soul.

Come into a Russian house. The hosts and the house itself are hospitable
and you will be received with a special friendliness. They will talk to you
unhurriedly, will comfort you and restore your spirits.

6. Teampanu3oBaHHoe npedcmasneHue
»~CMApUHHbILU cBAOEOHbIU 00psi0 B ceBepHOU depeBHe"*

Jeticmeue npoucxooum é cmapunHoul ceéepHoil 20pHuLe.

Main characters:
a bride, a groom, bride’s parents and friends,
groom’s parents and friends, guests, two narrators

Narrator 1: Our region is rich in songs and rites. One of the most
beautiful rite is a wedding.

Narrator 2: According to an old custom, guests are met with an
offer of bread and salt.

Podumenu senuxa 8v1x004m HaBCmpewy Hesece U ee POOUMETAM
C X71e60M U COTBIO.
Groom’s mother: Newly-weds, please try this wedding cake! There is a token,
the one who takes a bigger bite will be a master of the home.

*  Bupeodparmentsr ,,CeBepHas cBafbba“ MOXKHO cKadarh Ha caiite www.englishteachers.ru B pas-
nene «KypHar ,, AHIIUIICKuI SI3BIK B IIKoye“» Ne 4 (44) 2013.
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JKenux u Hesecma no ouepedu 0mKycoL8aM om c6ade6Ho20 Kapasasl.

Narrator 1: According to a Russian custom a mother will tie the
newly-weds’ arms with a towel very tightly for them to
live hand in hand.

Mampv Hesecmol c6513bi6aet PyKU HOBOOPAUHbLX
BLIUUMBIM CIAPUHHBIM NOTIOMEHUEM.

Bride’s mother: Live happily!
Narrator 2: And now dear guests, sprinkle rice and grain over
them so that they live in prosperity.
Tocmu ocvinarom HOB00PAUHBLX PUCOM U OPY2UMU 3ePHAMU.
Guests: Live in prosperity!

Groom’s mother: Dear guests, please enter the house and take your seats
on the benches in the “red corner”!

Groom’s mother: And you, bride and groom, please pass to the “red cor-
ner’.

®oTo B. B. KupunyeHko

JKenux u nesecrma npoxo0sam 6 ,KpAcHulil yeon " 20pHULbL.

Groom’s father: It is the main place in the house, the place of a master
and a mistress and that of honourable guests. It is here
that the icon of the Blessed Virgin, the mother of Jesus,
the Virgin Mary and embroidered towels are placed.

Bride’s father: The master of the house had many things to care about.
For example: to bring some water from the well, to
chop firewood, to feed the cattle.

Bride’s mother: The mistress had even more things to do — to cook
cabbage soup and porridge, to feed the family, to look
after the children, to tidy up the house... Every girl was
accustomed to it since her childhood. She prepared a
dowry for herself. She wove, knitted, and embroidered
clothes for her family and relatives.

IodpysxncKku Hesecmvl NOKA3bLBAIOM NPUOAHOE HEBECHbl — BbIUAUIMbLE NOTIO-
meHya, 0oMomKaryio 00exdy. [Ipy3vs sxeHuxa nokasvleaiom ymeapn, coe-
NIAHHY10 pykamu senuxa. [ocmu xeansim Hesecmy u senuxa.

Guests: Well done! Well done!
Hosobpaunvle, pooumeni u 20cmu 8bIX005I U3 20PHULbL C NECHAMU U NIACKAMU.

®oto B. B. KnpuyeHko

6. CmapuHHble Npa30HUKU Ha Cesepe People In Konosha keep thelr old traditions. They ce-
lebrate religlous holidays such as Easter, New Year,

People in Konosha keep their old traditions. They celebrate religious holidays Masienftsa and others.

such as Easter, New Year, Maslenitsa and others.

Christians all over the globe celebrate Easter with great zeal and enthusiasm.
It is celebrated in order to commemorate the resurrection of Christ after his
crucifixion. Easter egg is an important part of Easter traditions in Russia. The
traditional Easter food is kulich and paskha.

Maslenitsa lasts for a week. Russian people celebrate it in spring. It is a
tradition to cook pancakes and eat them with fish, sour cream, caviar, honey,
sugar, butter. The whole week is filled with fun and games.

The most important holiday for Russians is New Year. People decorate
firtrees. Children always wait for Father Frost. New Year is a family holiday.
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7. Haw CeBCPHblljl nocenok KoHowa

Welive in a settlement Konosha of Arkhangelsky Region. Konoshsky district
borders on Vologodsky Region. The population of Konosha is 17 thousand
people. Konosha is a big railway station. It was named after the river near
the railway station. Earlier there was deep taiga here. There was marsh here.

The road and the station were built mainly by local peasants. A shovel,
a wheelbarrow, a cart were the basic tools of builders. It is no wonder that
Konosha was interpreted as “a horse” and “a burden”. On October, 22nd, 1898
the railway line Vologoda-Arkhangelsk was opened for trains and the station
Konosha began its work.

Every year “konoshane” organize different holidays. For example, Maslenitsa,
“Goodbye, Winter!”, Victory Day, Day of Konosha, Day of the Railway men.
These are the most favourite.

On the 12th of June we celebrate the Day of Konosha. We gather in the
main square of Konosha “Yubileynaya”. Different performances, sports events,
exhibitions and fairs are prepared for the visitors.There is a sale in the central
square. Women in costumes sell pies and juice. Businessmen organize many
attractions for children. Pretty girls sell “sweet cotton wool” to small children.
Many actors come for holidays to Konosha. Active workers take part in the
concerts. At the end of the holiday people always light fireworks.

Konosha is a cultural centre in our district. If you like dancing, doing clay
modelling, doing gymnastics you can join clubs in the House of children’s art.

The House of culture plays an important role in the life of local residents.
Various films are shown here. Also discos are held here. Every year there are
contests called “North star”. Young talented children and teenagers sing songs
and dance here.

There is a beautiful park for relaxing in our town. Many people call it “Park
of Jurassic period” because there are statues of dinosaurs, a fountain and an
interesting big green cactus. You can take photographs of statues of cows, a
big yellow boot, dinosaurs, crocodile Gena and guns.

Sport is very important in our life. It is popular among people of all ages
because it helps them to keep fit. There are a lot of enthusiasts in our Konosha
who jog in the morning or in the evening and train themselves in clubs and
take part in sport competitions. Many people who go in for sports have a lot
of advantages in comparison with those who don't like sport. First of all, all
sportsmen become healthy and strong. Sport helps them to keep fit, not to
catch a cold.

Practically all kinds of sports are popular in our region, but football, hockey,
basketball, volleyball and tennis got the greatest popularity. A lot of people
are fond of jogging. In the morning and in the evening we can see people
running in the parks, stadiums and in the streets. Every town has stadiums
and gymnasiums where local competitions are usually held.

Our Konosha has a few stadiums and gymnasiums too and they are visited
by many people. Almost in every part of our district fishing is extremely
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popular. It is especially popular among elderly people. Men are fond of winter
fishing in our native town because of the long winter months. Also paintball
is popular now.

Konosha has very beautiful nature. The village Klimovskaya is one of the
purest places of our area. Also there are many springs and small rivers. Forests
are full of mushrooms and berries, and also animals. If you like fishing you
can visit our splendid lakes.

8. Kak cdenamb KoHOWy npouBemarusum 20p000m?
Mpo6nemMbl U peuieHus

Problems.

The town ecology leaves much to be desired. The basic pollution of the town
goes from the railway road and from not authorized dumps. There are many
homeless animals. The locals are poor. At night the street lamps are not lit.
The town budget lacks funds.

A few years ago the word “ecology” was known only to specialists. Today
the word is on everyone’s lips. Ecology is a branch of biology which studies
the relation between a man and nature. The ecological situation in Konoshsky
district is also very serious. Our Konosha is a place, where air and water are
polluted.

The residents of Konosha are worried about the present state of their town.
Thats why the local community decided to work out a project to make the town
clean. Of course ecological programmes are very expensive. But money is not
enough to protect the environment. An attitude of people is very important,
and depends on how well they are educated in these matters.

Proposals.
It is necessary to organize different clubs, to build stadiums, to organize sport
events, activities for the youth.

In order to attract more tourists to our area it is necessary to create resorts
on the bank of one of our numerous lakes. It is possible to organize different
excursions, river alloys for tourists. In winter we could offer old Russian
entertainments: skating, riding on sledges, skiing.This summer the boat station
was opened on the bank of lake Lesozavodskoe. It is great.

It is important to build new plants and factories to develop our district. It is
quite possible to reconstruct old enterprises and create the new ones with the
attraction of investors from other cities. Our transport infrastructure needs
improving, because now it is impossible to get to some small villages. It is
necessary to create different clubs, to build stadiums and sports grounds, to
organize cultural activities. Thus we will attract tourists from other cities and
may be even from other countries to our native town.

To realize this project it is necessary to involve investors. They will invest
money to make our settlement a better place... For realization of this plan it
is very important to have a wish, to be active and clever.

The museum
of local history has dif ferent exhibitions:
Brodsky in photos, history of railway.
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9. [106po noxanoBamb Ha Cesep!

So why are there so few visitors? Because rich Russians go abroad and poor
Russians do not have enough money for going somewhere for holidays. We
think the Russian North might attract Russian and foreign tourists.

We have beautiful villages here in Konoshsky district and there is a wide
range of things the tourists could do there: walking and hiking, hunting and
fishing, skiing and skating, developing some local crafts. Tourists will have a
chance to see white snow, the blue sky, to breathe the fresh air in winter. Tourists
will enjoy beautiful landscapes, the sights of wooden houses in summer. But in
any season they will meet hospitable and friendly Russian people.

Dear guests!
Welcome to our Northern Land!

B cmamuve ucnonv3oéanvl mamepuanst u omoepaduu u3 npeseHmauuu asmopos.
Taxnce 6nazodapum 3a npedocmasnertvie pomoepaduu Kupuuenko Braoumupa Braoumuposuua.

Cnucok ucnonv308anHOU 1umepamypuol:
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2. Amocosa M. A., I'nywserxo O. O. u 0p. [IoMOPHI 1 UX KY/IbTYPHbIE TPagULuu.— ApxXaHrenbck: Vspg-so IITY
uMm. M. B. JlomoHOCOBa, 1995.

3. Amocosa M. A., I'mywserxo 3. 3., Pununckas JI. B. MeTogudeckue peKOMEH/AIINN ITO KYPCY aHTTIMIICKOTO A3bIKA
(permoHanbHBI KOMIOHEHT).— ApxaHrenbck: Vi3n-o IITY um. M. B. JlomoHOCOBa, 1994.
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5. I'poza O.JI. udp. YMK “New Millennium English” s 11-ro xmacca.— O6umHCK: Tury, 2007.
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